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Discursulü tronului, prin care Maiestatea Sa 

Impôratulü a închisü a 9-a sesiune a Reihsratu- 

lui vienesü, nu cuprinde, afară de-o enumerare 

sécá a obiectelorü discutate şi resolvate de par

lamentă în cei şâse anî din urmă şi afară de a- 

sigurarea ce-o întêlnimü în tóté mesagiele timpului 

de faţă despre „bunele relaţiunî cu tóté puterile,“ 

decátü unü singura pasagiu finalü, care indică 

în modü vagü viitórele planuri ale cabinetului 

Taaffe. Acestü pasagiu sună din cuvêntü în cu

vêntü cum urméza:
„Bucurându-se de binecuvântările păcii, gu- 

vernulö Meu va continuâ de a-şî resolva problemele 

sale cu stăruinţă şi devotamentü pentru binele 

statului pe cărările pe carï a apucatü,ca së sêvêr- 

şâscă ceea ce a ínceputü împreună cu D-vóstrá, 

ca activitatea viitóre constituţională së ’şi afle o 
desvoltare fructiferă şi astfelü së se ajungă acelü 

scopü, care corespunde intenţiuniloru, dorinţelortt 

şi speranţelorti sale.“
Tocmai pentru că mesagiulü împëràtescü a 

fostü de astădată atâta de reservatü în espune- 

nerea politicei guvernului, a bátutü şi mai multü 

la ochï pasagiulü citatü, în care se accentuézâ 

înaintarea pe „căile apucate.“

Era naturalü, ca toţi cei ce nu suntü mul 

ţumiţî cu direcţiunea ce a luat’o politica in 

teriórá a Austriei sô fie neliniştiţi şi nemulţă- 

miţî cu asigurarea laconică, că guvernulü Maies

tăţii Sale va urmări şi în viitorü aceiaşi direc 

ţiune.
Intre aceştia sunt a se aminti mai ântêiu 

Nemţii centraliştî austriacî, carî îşî dorescü ârăşî 

reíntórcerea acelorü timpuri, când supremaţia 

lorü asupra celorlalte naţionalităţi era în 

flóré, ér în a doua liniă suntü suprematiştii 

maghiari, carï se temü ca nu cumva di

recţiunea politică din Austria së ameninţe într o 

4i şi supremaţia, de care se bucură ei a<Ş.Î mtr o 

măsură neaşteptată.

Foile germane oposiţiunale din Austria cri 

tică aspru discursulü tronului puindu-lü în pa 

ralelă cu mesagiulü de deschidere dela 1869. 

Amărăciunea lorü este cu atâtü mai mare, cu 

câtü prevëdü, că oposiţiunea germană va eşi mai 

slăbită din viitórele alegeri pentru noulü Reichs- 

rath. Amărăciunea s’a prefácutü în înverşunare 

de când guvernulü din Viena a confiscatü ma- 

nifestulü electoralü alü stângei germane oposiţio- 

nale, care a redicatü protestü în contra „tendin- 

ţelortt de slavisare a administraţiunei“ şi în con

tra „direcţiunei federaliste“, „slave“ a politicei 

guvernului.
Fórte nefavorabilü este criticatü discursulü 

tronului şi de foile maghiare. Acestora nu le 

place nicidecum ceea ce se petrece în Austria, 

dar n’au ce face, căci nu le dă mâna Ungurilorü 

d’a se amesteca în afacerile interióre ale Austriei. 

Acésta însë nu opresce pressa maghiară d’a sim- 

patisâ cu suprematiştii germani.

Vorbindü de direcţiunea politicei cabinetului 

Taaffe, „Peşti Naplo“ (\\ce că ea nu este liberală, ci 

conservativă-clericală, nu este centralistică, ci mai 

multü autonomistică, nu pangermană, ci mai 

multü sîavofilă, nu constituţională, ci mai multü 

absolutistică. Direcţiunea este prin urmare cu

noscută, nu se sciă însă, 4̂ ce nuifcita fóiá, oare

e intenţiunea şi scopulü corónei, cercurile influ

ente şi deci<Jétóre trebuie sé aibă planurile lorü 

dér nu le dau pe faţă.

Aşa credemü şi noi, că cercurile hotárítóre 

din Viena trebue sé aibă unü planü şi sé lucreze 

după acestü planü. Este întrebare numai dacă 

acestü planü se mărginesce numai la Austria, ori 

că se estinde asupra întregei monarchii?

Cine scie dacă tăcerea |cercurilorü influente 

din Viena nu e impusă tocmai de diversitatea 

direcţiunei politice, ce se urmăresce a(Ji dincolo 

şi dincóce de Laita. Sigurü este însă că neodihna 

3oliticilorü din Peşta asupra „înaintărei pe că

rarea apucată“ a guvernului din Austria îşi are 

sorgintea în acesta deosebire de direcţiune po- 

itică.

mis’o cabinetulü englesü la Petersburg, cere In modü 

energicü satisfacţiune pentru alaculü fäcutü asupra Afga- 

nilorü; unü réspunsü nesatisfácétorü ar face inevitabilă 

ruptura cu Rusia.

Confiictulù anglo-rustt

După cele mai nouë scirï, starea conflictului anglo- 

rusü nu s’a îmbunătăţită nicidecum. 0 telegramă din 

Londra comunică, că guvernulü englesü n’a cerutü toc

mai desaprobarea lui Kçmarov, ci o cercetare a sânge 

rosului incidentü dela Ak-Tepe, ceea-ce Rusia a refusatü 

(Jicêndü, că acéstá cerere nu se unesce cu onórea mi

litară a generalilorü sëi. Rusia vrea cu orice preţfl së 

aibă Pen^dehulü şi cunoscutulü generalü englesü Hamley 

ne spune, că Ruşii câştigă prin acestü Jţinuttt: 1. 

Şosâua strategică spre Heratü, care duce de - alungulü 

văii Kuşk la unü defileu, a oărui eşire o formézá valea 

Heri-Rudului lângă KuşanO. 2. Puterea de a ocoli de- 

fileulü din faţa Zulficardui, în casü când acesta s’ar ocupa 

pentru apërarea Heratului. 3. Dominaţiunea şoselei prin

cipale între Herat şi Balkh şi de acolo la Kabul, care 

trece prin Penşdeh. 4. Mijlócele, de a înaintă, prin fo

losirea aceleia, dela Marea caspică la Kabul. 5. Mai multe 

căi de munte, care ducü prin alte defileurl la Herat.

O telegramă din Londra anunţă, că Salisbury a 

criticatü aspru ^politica esternă a lui Gladstone. Din 

acéstá critică suntü de accentuatü acele părţi, carï suntü 

îndreptate directü în contra guvernului rusescü, şi suntü 

cu atâtü mai interesante, cu câtü Salisbury e unü omü 

de statü, care în curêndü póte ajunge ministru preşe

dinte. Salisbury a <|isü, că nimenea nu se mai îndoiesce 

despre aceea, cumcă Rusia vrea s3 aducă pe Anglia în- 

tr’o astfelü de posiţiune în India, încâtü Angl ia  së fiă 

s i l i t ă  a l ăsă Rus i e i  Constan t i nopo lu l ü .  Mai 

departe a cjisü conducëtorulü conservatorilorü : »Nu putemü 

nicidecum së ne încredemü în asigurările şi promisiunile 

guvernului rusescü, căci adeseori, ba totdéuna guvernulü 

rusescü şi-a călcată cuvêntulü.« Salisbury enumerà apoi 

asigurările rusesc! în privinţa Mării caspice, a Chivei şi 

Mervului şi le resumă în urmă astíelü : »Idea mea, cum 

trebue së procedemü cu Rusia, este urmátórea: Së nu 

ceremü nici o promisiune ce Rusia nu o póte împlini, ci 

së spunemü Rusiei : că acesta ori acelü punctü este ast

felü, că nu-ţl e permisü së mergi acolo, şi în casü când 

totuşi mergi, atunci nu vomü cruţă nici bani nici sânge, 

până când nu te vei retrage.*

Din Petersburg se scrie, că Katkov găsesce situa- 

ţiunea într’atâta limpede, întru câtü Rusia în puterea 

dreptului de rësboiu nu numai că póte, ci şi trebue së 

ocupe teritoriulü din litigiu, fiindcă Afganii au provocatü 

ostilităţile şi au evacuată teritorulü. Lucrulü însë e com- 

plicatü prin aceea, că Englesii au ocupatü portulü Ha- 

milton (Canada vestică), din care causă nu póte fi vorba 

de bune relaţiunî. Katkov cere, ca necondiţionată En 

glesii së renunţe la ocuparea acestui portü, căci şi aşa 

Anglia fiindü isolată, se găsesce într’o situaţiune de totü 

neplăcută.
Totü din Petersburg se comunică, că în mai multe 

oraşe rusesc! se adună ban! pentru echiparea de corăbi 

eorsare.
Foile din Berlinü, între car! şi »Nordd. AUg. 

Zeitung,* recunoscü înăsprirea cestiunei afgane, de 

când s’a primitü telegrama lui Lumsden. »Vossische 

Zeitung« e Informată din Londra, că telegrama, ce a tri

Succesele ministerului Taaffe.

Fóia oposiţională >N. fr. Presse,* la finea unei 

periode de ş6se ani câtü a ţinuttt senatulü împe- 

rialü séu pariam entulü pentru provinciile austriace, de 

când se află corniţele Taaffe la cârma statului austriacü, 

face o seriosă apreţiare a tuturorü résultatelorü ce s’au 

obţinută sub cârma lui Taaffe, care la inaugurarea mi- 

nisteriului sëu pusese în gura monarchului urmátórele 

semnificative cnvinte : » Deputaţii scumpului meu regatü alü 

Boemiei, ascultândü de apelulü meu, întrară cu toţii pe 

arena discuţiuniloră comune, cu tóté că ei au alte con

vicţiuni de dreptü şi suntü conduşi de alte veder!, şi a- 

césta este unü mare progresü spre a ajunge la aceea îm

păcare şi înţelegere generală, care a fostü totdéuna ţînta 

dorinţelorü mele, şi Eu suntü condusü de cea mai viuă 

speranţă, că pá4indü toţi moderaţiunea şi respectândü 

unulü drepturile celuilalfü, deliberaţiunile Domniilorű Vóstre 

vorü puté atinge aceen ţintă chiar pentru consolidarea 

monarchiei şi pentru de a face ca tóté popórele së îm

brăţişeze cu bucuriă eonstituţiunea.* Cu dreptü cuvêntü 

observă »N. fr. Presse,« că şâse ani parlamentari au tre- 

cutű şi încă cu deputaţi boemî în parlamentă şi minis- 

teriu, şi totuşi discursulü tronului nu ne spune nimicü 

despre isbân4ile ce s’au obţinuttt pe calea împăcării po- 

pórélorü învrăjbite şi neîndreptăţite. Cestiunea, că con- 

stituţiunea au primit’o tóté popórele, o trece cu o tăcere 

profundă, despre mulţămirea şi îngăduirea popôrëlorü tace 

ca pescele în apă. Mesagiulü dela 1879 a 4 ^  în ter- 

minii cei mai măgulitori, că deficitele se vorü delătura 

pe cale naturală, fără së se facă nouë datorii şi fără së 

se pună nouë dări asupra poporului, dar de atunci anü 

de anü s’au înmulţii datoriile publice, màcarü că ne-amü 

jucuratü de cea mai mare pace. Apoi acuma mai pe 

urmă se 4ice, că prin bunăvoinţa parlamentului s’au vo

tată leg! financiare, dară totuşi echilibrulü în finanţe încă 

nu s’a pututü dobêndi, ci acésta numai în viitorü se va 

puté într’adevërü réalisa. Reforma impositelorü directe 

renoirea tractatelorü comerciale, reforma ordinii procedurii 

civile şi a dreptului penalü materialü, care la 1879 se 

puseseră ca nisce puucte cardinale ale legislaţiunei, nici 

cu unü cuvêntü nu se mai pomenescü în atuc- 

alulü mesagiu împërâtescü. Legile ce le-a produsü par- 

amentulü în aceştî şâse an! suntü de totului totü neîn

semnate, aşa că de acelea s’au fácutü sub tóté guvernele.

Nu se póte face o critică mai bună şi mai adevë- 

rată a sistemului actualü, decátü când asemenî discursulü 

tronului dela Inaugurarea acestei sisteme cu discursulü 

tronului dela finea acestei periode. Acum se vede o pus

tietate întinsă şi o sërâciâ luciă de fapte mari. In urmă 

ne spune guvernulü, că pe viitorü va merge totü pe că

rările pe care a apucatü, ceea ce ne arată limpede că 

guvernulü n’are së schimbe sistema politică actuală, nu

mai câtü acéstá sistemă së nu fie pănă în urma urme- 

lorü fatală pentru popôrë, şi pentru imperiu. La ínce

putulü sistemului actualü, ministerulü ce se formase era 

unü ministerü imparţialfl, dér cu timpulü a devenitű mi- 

nisterulü maiorităţii slave clericale. Ministerulü actualü 

se bucură de graţia ímpárátéscá íntr’unü gradü ne mai 

pomenitü. Apoi chiar împëratulü vë4êndü bine, că acti

vitatea actualului guvernü sub firma lui Taaffe nu este 

bogată în fapte mari, îşi va fi 4isô ; së“i mai dămti încă 
timpü, ca s0-şl pótá desvoltâ activitatea sa într’o întin

dere mai mare. Deci dér lumea së mai aştepte în pace 

şi în linişte, pănă vomü vedé ce ne mai aduce ministerulü 

pe căile apucate. Apoi dacă scopulü şi ţinta guvernului 

actualü au fostü dela începutü së împace şi së mulţă- 

méscá pe tóté popórele, pentru ce nu caută s0-ş! înde- 

plinéscâ acestü frumosü şi greu angagiamentü, pentrucă 

imperiulü numai prin împăcarea şi mulţămirea tuturorü 

popórelorü, care ílü compunü, se póte consolida pe basele 

cele mai sigure şi mai puternice?
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SOIRILE PILEI.
Sinodulü archidiecesanü gr. or. din Sibiiu s’a înche

iaţii alaltaerî printr’o cuvéntare a Escelenţei Sale Me- 

tropolitului Mironü Románu l ü ,  la carea a réspunsü în 

numele sinodului Ilustr. P. archimandritü N i c o 1 a u 
Popea.

—0—
Ministrulü de interne a anulatü hotărîrea comitatu

lui Sibiiu, referitóre la reuniunea ardeléná de maghiari- 

sare din Cluşiu. Marele »patriotü« Tisza putea face 
altfelü ?

—0—

Agio vamalü s’a stabilita pentru luna Maiu cu 23%.

—0—
Fóia oficială ungurâscă publică textulü maghiarü 

şi latinü alü blanchetelorü pentru testimoniile de matu
ritate.

—0—
Ministrulü Tisza a primit.ü în audienţă deputaţiunea 

reuniunii centrale notariale, care i-a presentatü unü me- 

morandü relativü la revisuirea legii comunale. Memo- 

randulü cere între altele, ca sé se încredinţeze notarilorü 

conducerea administraţiunii comunale. Ministrulü a de- 

claratü, că deórece cunósce din experienţă însemnătatea 

notarilorü pe terenulü administrativü, va face ca cererea 

lorü sé se ia în consideraţiă, mai vértosü că se pregă- 

tesce tocmai acum revisuirea legii comunale.

—0—

In curöndü se vorü introduce unü nou felü de timbre 
şi mărci poştale.

—0—

La tribunalulü din Braşovti e de ocupatü postulü 

de adjunctü cl. II în direcţiunea cártilorü funduale.

—0—

Cu 1 Iunie n. vorü eşi din circulaţiă bancnotele vechi 
de 50 fl.

—0—
Direcţiunea poştelortt din Sibiiu face cunoscutü, că 

în Farkaştelche, comit. Albei de josü, e de ocupatü pos

tulü de magistru postalü, pe lângă o cauţiune de 100 fl

denţială în locü de clopoţeltt, a rémasü proverbialü; 

când sub o altă presidenţiă, se făcea sgomotü în cameră 

glumeţii îi cereau miraculosulü creionü pentru a linişti 
spiritele.

In timpulü acestei presidenţii, Rosetti presentâ Ca

merei unü proiectü de lege asupra libertăţii individuale 

rémasü pănă a$ nevotatü, şi o propunere tin^éndü a 

stabili eligibilitatea în magistratură, susţinută in colonele 

»Românului* şi într’o broşură de fiulü séu Mircea.

După retragerea d-lui Dumitru Brătianu dela minis 

terű, Rosetti primi încă odată — şi acum pentru ultima 

oră — portofoliulü internelorü. Nici de astă dată ínsé 

elu nu’şî păstră multă vreme portofoliulü. Reformele ce 

elü voi sé introducă în moravurile administraţiunei, ne

înduplecarea cu care voi sé lovéscá tóté abuzurile ce se 

făceau, graţiă influenţelortt locale, ílü făcură nesuferitü 

maiorităţei şi în Noemvre 1881 elü se retrase din mi- 
nisterü.

Ca simplu deputatü, Rosetti continua încă în tim

pulü sesiunei parlamentare din 1881— 1882 a lupta pen

tru ajungerea ţintei pe care o urmărea: emanciparea 

clasei muncitóre şi productive şi îndreptarea relelorü, a 

cărorü victimă era acéstá clasă. Réua-voinţă, cu care 

camerile liberale primiră mai tote propunerile sale în 

acestü sensü, ílü mâhniră atátü de multü, íncátü, la fi

nele sesiunei, îşi dete demisiunea şi pleca din ţâră. Realesü 

de doué őri deputatü de cătră colegiulü Capitalei, Rosetti 

refuza de améndoué orî mandatulü şi nu consimţi a re

veni în România, decátü după ce camerile declarară că 

este necesitate de a se revizui Constituţiunea. Alesü de

putatü alü Capitalei, elü veni în camera constituantă, 

unde lupta cu energiă chiar contra voinţei amicului séu 

din copilăriă, d. Ionü C. Brătianu, pentru a face ca toţi 

alegétorii sé fie aşediaţî íntr’unü singurü colegiu.

Lupta cea mai înverşunată însă, ce elü o sus$inü 

în acâstă cameră, fü aceea pentru libertatea presei. Ca 

decanü alü ei, Rosetti o apérá, cum îşî apără leoaica 

puii, contra acelora cari, prin căi pietjişe, voiau sé o ştir- 

bâşcă. Graţiă lui numai, presa română póte astâcjî sé 

propage lumina şi adevérulü cum ílü înţelege şi fără te-’ iu iiu iia  i

Léfa anuală e de 120 fl., pauşalO de cancelariă 40 fl.,lmere de lovituri

t  PeT a! n r! tiner6a “ ca(iun? . ?rto carioIâ- cu| Dacă Rosei», în totâ viaţa lui, nu ar avea la ae- 
Blaşrnm 360 fl pe anü Pet.ţmmle se vorü ínamtó tivum séu decátű aoést4 singurâ taptă ea ar „ des(u]ă
numitei direcţiuni m timpü de trei séptémánl !

—0—

Principii Carolii şi Ferdinandfi 

poţii Regelui României, au sosiţii 

»Râsboiulti.«
—0—

In Londra se cere la concerte 

rusescti şi după ce se esecută, de 

flueră.

de Hohenzolern, ne

in BucrescI, spune

sé se cânte imnulü 

regulă publiculü ílü

Din biografia lui C. A. Rosetti.

„Naţiunea“, fácéndü biografia marelui bárbatü 
alü României, scrie despre activitatea ce a des- 
voltat’o elü dela 1877 íncóce urmátórele:

Nimeni nu se mai îndoesce astăcjî, că acela care a 

contribuitü mai multü, ca armata română sé fie alături 

cu cea rusâscă în résboiulü dela 1877, este Rosetti. In 

»Románulü,« în conferinţele politice, în întruniri publice, 

elü fú acela, care cerü cu mai multă insistenţă, ca ténéra 

nóstrá armată sé fie pusă la încercare. Aparţine istoriei 

sé judece, dacă bine séu réu a fácutü; ceea ce nu se

pentru ca recunoştinţa tuturorü sé’i fie asigurată.

Máhnitü din nou de cele ce vedea petrecându-se 

în camera constituantă, mai cu sâmă pe la sfârşitul ei, 

Rosetti dimisionâ împreună cu alţi colegi, retrăgându-se 

pe tribuna sa de (Jiaristü. 

încetă a vorbi poporului despre drepturile şi datoriile lui.

In alegerile din urmă, Rosetti fü alesü deputatü alü 

Ploeştilorfi; elü refusá ínsé a întră în Cameră, şi nu primi 

nici unü mandatü din câte i se oferise, decátü atunci 

când ’lü aleseră ţâranii din Argeşfl.
Dar acum era bolnavü, şi cu tótá dorinţa ce ar fi 

avutü de a mai lucra, nu mai putu. Chiar direcţiunea 

»Românului«, C. A. Rosetti fü silitü a o părăsi în mâ- 

nile fiului séu Vintilă.

P roc u ro ru l ü  resumézá resultatulü pertractărei 

póte ínsé contesta de nimeni, e că Rosetti nu s’a ínselatü : fin1ale‘ E1<S ^sesce, că după ce adunarea a luatü conclu- 

asupra valorii so.datu.ui ro .an i, Eroismu.*, de care a | &

datü dovezi m luptele de peste Dunăre, a fostü admiratü j suindu-se pe tribună, a ţinutfl unü discursü de natură a 
de lumea întrâgă, elü a fácutü ca privirile Europei sé se irita pe cei de faţă în contra naţiunii maghiare, şi că

îndrepteze spre România, pe care pănă atunci o necu- 
noscea séu o despreţuia.

După terminarea résboiului, când d. Ioanü Bră

tianu plecă cu d. M. CogălniceBnu la Berlin, pentru a 

asista la conferinţa ce trebuia sé decidă asupra modului 

cum sé se încheiă pacea definitivă, Rosetti fácü din nou 

sacrificiulü de a primi portofoliufü internelorü şi interi- 

mulü presidenţiei Consiliului. Primulü séu actü, ca mi

nistru, fü de a da ordinü prefecţilorfi a se opune cu 

energiă propagandei întreprinse de Ruşi printre poporaţi- 

unile rurale din ţâră şi de a face sé se ia mésuri mili

tare, pentru ca linia de concentrare a armatei române 

sé nu fie violată de armata rusă, ale cărei mişcări de 

înaintare deveniseră ingrijitóre.
Când congresulü dela Berlin îşi încheiă lucrările şi 

când armatele rusesc! părăsiră ţâra, cea dintâiu grijă a 

lui Rosetti fü de a se retrage şi elü dela putere.
Retrasü din ministerü, C. A. Rosetti fu realesü 

preşedinte alü camerei deputaţilortt. Modulü cum elü con

ducea desbaterile Camerei a rémasü de modelü tuturorü 

acelorü ce l’au succedatü. Elü prevedea totdâuna tur

nura ce trebuia sé o ia desbaterile, în urma vreunui 

cuvéntü aruncatü fie de pe banca ministerială, fie de pe 

aceea de deputatü, şi, cu o măiestriă pe care nimeni n’a 

posedat’o ca dénsulü, făcea ca furtuna, ce era sâ se 

nască, sé se linişlâscă mai înainte chiar de a isbucni. 

Creionulü lui Rosetti, pe care ílü lovia de tribuna presi-

prin urmare a agitatü. A amintitü cele petrecute la Í848 
şi a înşirattt întâmplările pănă în filele nóstre. A 4isü, 
că Ungurii în 1848 nu au învâţatfl destulü, cu tóté că 
urmările íntémplárilorü din acelü anü arü putea sé le 
dea destulă învăţătură; că absolutismulü a fostü mai uşorfl 
de suport atü, fiind că nu le-a atacatü Românilor ü limba 
şi naţionalitatea, şi nu le-a ímpedecatü desvoltarea lorü; 
că sub constituţionalismul maghiarü funcţionari nu se 
numescü dintre Români; că guvernulü nu ţine sâmă de 
numérulü Románilorü, cari iau deopotrivă parte la sar
cinile statului cu Maghiarii; că guvernulü nu respectâză 
legile aduse de dietă; că Românii suntü eschişî dela ale 
gerea deputaţilorO dietalî, dela oficii, şi că Românii fiindü 
persecutaţi de guvernü, le este ameninţată naţionalitatea.

Vorbindü acusatulü de patentele dela 1854 şi 1860, 
de dietele dela 1863 din Sibiiu şi dela 1865 din Cluşiu, 
precum şi de rescrintulü regescü din 1866, a ajunsü — 
4ice procurorulü — la numirea ministeriului ungurescü, 
sub care s’a adusü şi art. de lege 44 din 1868. Despre 
acestü articulü acusatulü a (Jisü, că prin elü s’au rápitü 
Románilorü şi drepturile, pentru care luptaseră până atunci. 
Acum Ungurii, prin proiectultü de lege a scólelorü medii, 
voiescü sé le ia Románilorü şiscola, dar ei nu o vorü da!

Din acestea procurorulü deduce, că acusatulü a 
avutü intenţiunea sé agite în contra naţiunii maghiare, 
precum s’a observatü iritaţiune atátü în decursulü adu
nării, cátü şi după disolvarea ei, pentru că cei mai mulţi 
dintre participanţi au fostü ţârani, omeni neinteligenţi.

Cumcă s’a produsü ură în contra Maghiarilorü, pro
curorulü amintesce, că consecinţele acelei vorbiri s’au 
manifestatü în mai multe comune din fostulü comitatü 
alü Zarandului, unde mai mulţi indivizi au fostü daţi în

judecată pentru agitare, aşa că investigaţiunea urmâzăş/ 
a(Ji în Baia de Crişfl. Pe martorii, cari prin deposiţiu- 
nile lorü au arâtatü, că agitaţiune nn s’a produsü, pro

curorulü nu-i crede, şi deci cere, ca conforma § 172, 
partea 2 a a cod. penalü acusatulü sé fie deciarak vi- 
novatü şi a-lü pedepsi cu ínchisóre de statü pe unü anü, 
400 fl, amendă séu alte 40 de <̂ ile ínchisóre, precum şi 
la suportarea cheltuelilorü de judecată.

Apér á t o ru lü  Dr. Petco: Onorat ü tribunalü ! îna
inte de tóté trabue së mârtnrisescü, că m’a suprinsü 
susţinerea acusei din partea onoratei procuraturi regesei; 
m’a suprinsü cu atâtü mai multü, eu câtü din pledória 
d-lui procurorü m’am convinsü, că acela îi dă §-lui 172 
alinéa 2 din cod. pen. o interpretare de totü noue afir- 
mândü, cumcă la delictulü de agitare nu e de lipsă së 
se facă provocare directă pentru a excita ura contra 
unei naţionalităţi sâu confesiuni din ţâră, — şi numai 
acestei interpretări sinistre potü sé-i atribuiu susţinerea 
acusei din partea d-lui procurorü, care e chematü, ca 
aplicarea legii, în sensulü procedurei penale, sé o folo- 
sâscă în asemenea modü pro şi contra inculpatului. Acâstă 
interpretare nu are valóre, deórece alinéa 2 a §-lui 
172 nu se póte aplica fárá de a nu se lua în conside
rare şi §-ulü 171, căci numai aceşti doi §§ la olaltă dau 
definiţiunea corectă a delictului de agitare. E de lipsă 
sé vedemü deci, cum sună §-ulü 172 alü cod. pen.? 
§-ulü 172 partea a 2-a, la care se provocă procurorulü 
de statü, conţine următorele disposiţiunl: »că tocmai 
astfelü se pedepsesce şi acela, care în modulü circum- 
serisü în §-ulü 171 provocă o clasă a poporaţiunii, o 

j naţionalitate sâu o confesiune la ură contra altei clase 
a poporaţiunii, contra altei naţionalităţi sâu confesiuni, 
precum şi acela, care agitâză contra unei instituţiunl de 
dreptü, de avere sâu căsătoriă.« Acestü § dar în alinéa 
citată, în cualificarea delictului respectivü se provócá ex- 
presü la modalitatea § lui 171, ér §-ulü 171 circumscrie 
modalitatea acâsta în următorele: »dacă óre-cine în pu- 
blicü într’o adunare prin graiu viu, prin rëspândirea séu 
expunerea publică a unei tipărituri, a unui manuscriptü 
sâu expunerea unei desemnări face provocare directă la 
sâvârşirea unei crime sâu a unui delictü, se pedepsesce 
ca agitatorü, dacă crima sâu delictulü s’a şi întâmplatü.«

, Din textulü acestorü §§. dar e evidentü, cum^ă de
lictulü de agitare numai prin o provocare directă se pôle 
comite, şi nici când prin o faptă indirectă.

Dacă cercetàmü acum fapta inculpatului, nu vomü 
afla în vorbirea dânsului ţinută la 10 Martie 1883 nici 
o provocare directă, căci enararea simplă a unorü întâm
plări istorice, fie acele de natură câtü de gravă, precum 
e citarea anului libertăţii 1848, şi anume: cumcă Un
gurii delà anulü acela nici n’au învâţatfl şi nici nu au 
uitatü nimica, sâu enararea plángerilorü Románilorü, că 
adecă legile, aduse în dieta Ungariei şi sancţionate de 
Maiestatea Sa, nu se respectâză nici din partea guver
nului, nici din partea autorităţilorfl publice, aceste ex
puneri, atâtü conformü actelorü de investigaţiune, câtü şi 

De pe acâstă tribună, elü nu *n deosebi din resultatulü pertractării finale de astăcjî,
dar mai alesü din fasiunea martorilorü maghiari şi ro
mâni, s’a doveditü, că acele nu au conţinutO nici o agi
tare directă la ură contra naţionalităţii maghiare. Din 
fasiunea unui martorü, care a fostü la aceea adunare 
în calitate de comisarü, s’a doveditü, că asupra lui ca 
Maghiarü a produsü 0reşl-care iritaţiune în ascultătorii 
români. Din fasiunea altorü martori s’a doveditü pe de
plinii, cumcă vorbirea inculpatului nu a fostü de unű 
conţinutO şi de o natură, ca sé pófá stîrnl ură în contra 
naţionalităţii maghiare; şi cumcă într’adevërü a şi fostü 
aşa, cea mai eclatantă dovadă e, că deşi adunarea aceea 
a fostü compusă din 2000 de alegëtorï români veniţi de 
pe teritoriulü comitatului Hunedórei, adunarea a decursü 
în cea mai mare linişte şi în cea mai exemplară ordine.

Şi cumcă vorbirea acâsta nu a conţinutO agitaţiune 
în contra naţionalităţii maghiare, suntü în stare a o do
vedi prin o decisiune venită dela Curia reg. Ce e dreptü, 
decisiunea acâsta nu se rapôrtà la inculpatulü, ci la d. 
protopopü Ioanü Pap iu, ca presidentü alü adunării din 
cestiune. Ea însă e adusă totü în causa acâsta, şi totü 
pe basa actelorü de investigaţiune făcută în acâsta ces
tiune, şi dacă îmi permite onoratulü presidiu, fiindu-mî 
la mână, o potü şi ceti. (Aflându-se decisiunea curială 
şi la actele de investigare, nu se citesce). Cumcă deci
siunea acâsta nu s’a estinsü şi asupra faptului, cu care 
e inculpatü Dr. Tincu,  nu este a se atribui altei îm
prejurări, de^âtü împrejurării că esistândü doué decisiunï 
dela doué foruri şi egalü sunátóre, recursulü d-lui incul- 
patü Dr. Tincu.  pe basa procedurii penale austr., care 
şi a(Jï e ín Ardealü ín valóre, din acestü motivü s’a rés* 
pinsü, fără a se hotărî ín meritü.

Onor. tribunalü ! După terminarea pertractării fi
nale speramü, că pe basa resultatului obţinutO în decur
sulü acesteia şi cu decisiunea curială în mână, d-lü pro
curorü reg. va retrage acusa intentată d-lui Dr. Tincu 
şi va cere însuşi achitarea lui. Dar d-lü procurorü, în 
locü së facă acésta, susţine acusa adusă pe basa acte
lorü de investigare din cuvântü în cuvântü, aşa precum 
aceea a fostü adusă înainte de pertractarea finală, fără 
a luâ în considerare resultatulü acestei pertractări si fără 

ţinâ contü celü puţinfl de decisiunea Curiei, care es- 
presü (Jice, cumcă deşi vorbirea d-lui Dr. T incu  ţinută 
la 10 Martie 1883 conţine unele acuse faţă cu guvernulü 
şi nisce espresiunï mai aspre faţă cu naţiunea maghiară, 
acele totuşi n’au trecutü preste marginile legii, ci suntü 
a se considera numai ca nisce espresiunï aspre provenite 
din convingere individuală, şi ca atari deci nu se potü 
privi şi cualificâ ca delictü de agitaţiune.

Dar póte că d-lü procurorü nu a pututü retrage 
acusa şi din acelü motivü, ca së nu se desapróbe pe sine 
însuşi, căci după părerea mea, acusa chiar delà începutü 
nu a fostü la locü, despre ce ne vomü convinge din proce- 
derea cu investigaţiunea presentă. Investigaţiunea s’a 
începutü nu doră cu ascultarea acusatului, ci judele de in
strucţia a ascultatü mai înainte pre toţi martorii, cari au 
sciutü spune ceva agravantü contra acusatului, şi numai 
după ce a terminatü ascultarea acestorü martori, cari moţ

Procesnlti din Deva.
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nu cunosceau limba română pe deplinü, a ascultatű pe 
acusatulü, ér după dénsulü şi pe martorii aceia, cari sciu 
limba română, cari au priceputü deci pre deplinü vor
birea d-lui L>r. T incu  şi au pututü sé márturiséscá ade- 
verulö. Dacă ínsé judecátorulü de instrucţia ar fi ascul- 
tatö mai ânteiu pre acusatulü şi după aceea pre martori 
şi convingendu-se despre contrazicerea ce există între 
iasiunea inculpatului şi a martorilorü, cari nu pricepü 
limba română, precum şi despre contradicerile ce există 
intre fasiumle martorilorü, cari pricepü iimba română şi 
a acelorti cari nu o pricepü, dacă ar fi confrontatü, 
conformü prescnenlorü procedurii penale, fasiunile 
ce diferiau sunt pre deplinü convinsü, cumcă causa 
acesta nu ajungea la stadiulü acesta.

Adevérulü aserţiunii mele se constatézá pe deplinü 
din decursulü pertractării de astă#, căci ascultându-se 
martorii, cari au fasionatü în contra d-lui Dr. Tincu în 
decurgerea învestigaţiunii şi cu ocasiunea pertractării de 
astăcji, nici unulü nu a susţinutti, cumcă dl Dr. Tincu ar 
fi provocatü la ură contra naţionalităţii maghiare ba
spunü hotárátü, vorbireă d-lui Tincu, astădî acusatü __
afară de martorulü Anton Csűrös, — asupra lorüchiar 
ca Maghiari n’a produsü nici o iritkţiune, cS atátü mai 
puţinO în ascultătorii români, căci strigările ce le-au auditü 
şi anume : »Nu primim* »Nu suferim« ,Aşa este« nu 
le-au privitü de altceva, decátü de espresiuni de plă
cere séu neplăcere, dar nicidecum ca expresiunea oare- 
cărei iritaţiuni. Ba unii martori spunü şi aceea, că adu
narea numerosă şi după încheierea şedinţei s’a împrăştiat 
cu cea mai mare linişte şi în cea mai exemplară ordine 
aşa, încât la o 0ră după închiderea şedinţei, pe stradele 
Devei nici semnü n’a mai rémasü despre vre-o adunare 
de poporü atátü de mare. Martorii români unanimü au 
spusü, că nici asupra lorü, dar nici asupra adunării vor
birea d-lui Dr. Tincu nu a fácutü impresiune iritátóre. Au 
(jisü ínsé şi aceea, că vorbirea d-lui Dr. Tincu nu a avut 
alt conţinuţii, decât acela ce se aude în tóté dilele în 
mai aspră ediţiune în tóté foile politice.

Mai (Jice dl procurorü în motivarea acusei sale 
cumcă dl Dr. Tincu e vinovatü de delictulü agitării, pen
trucă dénsulü vécjéndü că adunarea e compusă din unü 
publicü neintebgentü, ba aşa (|icéndü plebe, vorbirea den
sului a fost ti calculată şi adresată mai multü la acéstá 
parte a publicului, contándü pe neinteligenţa acestorü 
omeni, în cari mai uşorii póte sé producă iritaţiune.

Onor. tribunalü! La partea acésta a motivării am 
se observü numai atâta, cumcă inteligenţa şi cultura nu 
e de a se căuta în pantaloni, ciórecí séu şubă, ci în 
mintea şi inima omului, pentrucă noi amü experiatü 
cumcă chiarü o adunare constatátóre din bărbaţi îmbră
caţi în haine vinete s’a terminatü íntr’unü modü care 
a doveditü, că n’a fostü compusă din ómeni inteligenţi.
»01 suntemü mândri şi ne fálimü cu aceea, cumcă deşi 
adunarea nosţră a fostü compusă din 2000 alegétori cu 
puţină excepţiă toţi în ciórecí şi şubă, aceea s’a sférsitü 
lntr unü modü, care a doveditü cumcă a fostü compusă 
numai din inteligenţi, şi că prin urmare a pututü sé pri 
ceapă aceea ce a vorbitü dl Dr Tincu,
; Onoratti tribunalü ! mé rogü sé nu căutaţi delictü 
de agitare, unde lipsesce cu totulü obiectulü aceluia, şi 
ti nu aflaţi acolo iritaţiune, unde a domnitü cea mai 
mare linişte şi cea mai exemplară ordine, ér cumcă ce
rerea mea va afla ascultare, îmi este destulă garanţiă cu
noscuta înţelepciune, jurisprudenţa şi iubirea de dreptate 
a d-vóstré̂  Dreptü aceea în speranţă şi deplină convin- 
gere, că Onoratulü tribunalü în causa presentă nu va 
afla delictü de agitare, nu mé folosescü de dreptulü a 
enara împregiurările atenuante ce există pentru dl Dr.
Tincu, ci mé rogü: ca Onoratulü tribunalü sé binevoiască 
a achita pe d-1 Dr. Avramü Tincu de sub acusa delictu- 
k dei agitare şi prin sentinţă sé ’lü declare în sensulü 
Mw am procedurii penale austriace de: nevinovat  

Acusatulü Dr. A. Tincu,  ceréndü cuvéntulü după 
aperátorü, desT 0lţă motivele discursului séu, pentru care 
trebuesé se justifice acji. Aceste motive dovedescü, că 
dénsulü n a fostü condusü decátü de intenţiuni în ade- 
vérü patriotice. Dela 1867 íncóce Românii se védü totü 
mai multü desconsideraţi în drepturile lorü, chiar legea 
de naţionalitate esistentă, cu care voiau sé ne mulcoméscá 
este desconsiderată şi călcată în piciére. ’

In dieta din 1861, în 22 Maiu, fiindü minstrulti de 
acumü Trefort deputatü a dechiaratü, că dénsulü nu 
foiesce a ímpedecá desvoltarea celorlalte naţionalităţi,
■ndcă asuprirea lorü ar fi o politică rea şi fără scopü.
Românii sé şi pórte afacerile lor în limba lorü maternă 
In scólá sé se íoloséscá de limba lorü. Eu onorezü des
voltarea internă a popórelorü tocmai ca şi religiunea în 
care statulü nu are dreptü a se amesteca.

ex aínu^  18/2 deputatulü F r. Deák a declaratü:
»be ne aducemü aminte cu câte greutăţi amü luptatü 
tinereţe, fiindü siliţi a studiá într’o limbă străină, şi 

pcátü ii este tmerimei acji mai uşorO, că studiază în 
■ba sa maternă. Acésta are valóre şi pent ru  
naţionalităţi. Décá le-amü sili a’şi trimite copiii în 
koIi unguresc!, atunci amü face impos ib i l ü  p r o 
gresul ü t iner imei  lorü;  părinţii arü chieltul în za
dar şi copii şi-arO perde numai timpulü. In genere, dacă 
voimü sé câştigămü naţionalităţile, acésta nu trebue sé 
otacemü aşa, ca sé le maghiarisámü cu orl-ce preţfl ci 

aşa ca sé le facemü plăcute referinţele nóstre.«
Fentru că doué lucruri le védü limpede cu ochii: a le 

de pe faţa pământului ar fi o barbariă şi atunci 
nu ar fi aşa numeróse; fiind dar imposibilü a le 
, a ni le face inimice nu este în interesulü nostru.

Cu totulü altfelü a vorbitü mai târziu d. Trefort  
tt ministru. In epistola sa din 4 luliu 1883, îndreptată 
tttră episcopulü Szabó cu ocasiunea decorării acestuia, 
jicne láudándu-lü: »D-ta scii sé púi ín cumpéná dréptá re- 
wnţele naturale ale poporului d-tale cu postulatele bi- 
Ijficei catolice şi cu ale statului maghiarü, pentru că II 
»sciică în Ungaria unü statü po l i g l o tü  esteim- 

sí b i 1 ü.«

Se vede din însuşi părerea schimbată a ministrului 
irt, care altfelü vorbea la 1861 şi altfelü la 1883,

românp "“r™ f  ^  desGOnsiderarea naţiunei
omâne. Ca una fiu alti acestei naţiuni asuprite şi pri

gonite nu puteamti să nu’ml rădicti vocea pentru a apăra 
interesele ei de cultură şi de viaţă, ce le vedeam în 
mare măsură ameninţate.

In urma acesta tribunalulO s’a retraşii spre con
stare. După o jumătate de 6ră judecătorii au apăruţii 
erăşi în sală şi preşedintele a publicata sentinţa prin care 
tribunalula dm Deva pe basa § 288 ala procedurei ^  
nale, in lipsa faptului obiectiva declară pe d. Dr. Avram ti 

agitare11 0ră^tiă » « v i n o v a t *  de delictulti de

1885.

o mână de vara stinsa şi amestecata cu apă să se dea 

vitei, după aceea să i se mai dea ca unti jumătate 

de pacharti de uleiu de rapiţă, ca să ’i potolăscă arderea 
varului pe grumatjd. N 0prea

economO de vite.

Unü altü procesti pentru „agitare.“

Deva, 23 Aprilie 1885. 
Imediatü după procesulü d-lui Dr. Tincu,  adecă în 

în 21 Aprile a. c., s’a pertractatü în Deva unü altü pro- 

cesü pentru »agitaţiune«, alü lui Ioanü I o anoviciu 
parochü gr. or. în Héréu. ’

Acestü bravü şi zelosü preotü a fostü acusatü, că 

ar fi provocatü pe sătenii credincioşi, în biserică, ca sé 

nu-şl mai dea copiii la scóla unguréscá reformată, unde 

învaţă greu, ci sé*i trimită la scóla románéscá din Hé

réu. Intre altele sé fi afirmatü părintele Ioanoviciu, că 

omenii sé-?I aducă numai aminte câte au suferitü dela 
Unguri în 1848.

Părintele Ioanoviciu a negatü, că s’ar fi folositü de 

cuvintele dm süsü, dar mărturisesce, că a admoniatü pe 

sătenii români de a’şi da copii la scóla română şi a a- 

dausü, că se miră cum dânşii, cari se plángü de nedrep

tăţile unguresc!, îşi trimitü copii mai bucurosü la scóla 
maghiară.

Unii din martori au fasionatü în modü agravantü 

contra acusatului, susţinândfl că ar fi vorbitü de jugulü 

dela 1848 ş. a.; cu deosebire fostulü ínvéjátorü Ioanü 

Munteanu, omü făr’ de cualificaţiune, care s’a fácutü duş- 

manü preotului acusatü pentrucă nu l’a pártinitü Ia ale

gere, dm care causă elü (ínvéjátorulü) l’a şi denunţaţii- 

Pe basa fasiunărei acestorü martori, tribunalulü a 

condamnatü pe părintele Ioanovicî în înţelesulti §-lui 172 

cod. pen. le o lună ínchisóre, 20 fl. amendă şi la plata 
speselorü procesului.

Resultatulü acestui proeesü a fácutü o impresiune 

fórte durerosă asupra Románilorü de aici, cari stimézá 

pe preotulü Ioanoviciu ca pe unü omü onestü şi Románü 

bunü. Durerea e cu atátü mai mare, cu cátü chiar unü 

Románü a fostü vipera, care a denunciatü din ură per
sonală pe bietulü preotü.

Dómne, când ne vei scápá de patima órbá a unora»

cari nu védü decátü numai duşmani în toţi câţî apérá

interesele naţionalităţii române, şi de miserabilitatea a-

celorü creaturi din sínulü nostru, cari se degradă a jucâ

rolulü mârşavfl de denuncianţî contra propriului lorü 
sânge!

Mulţămită publieă

f„lni £,n0r0^'.a,  A.dT are generală a acţionariloi-a institu- 
tului de creditti şi de economii »A l b i na «  din Sibiu în
şedinţa sa din 27 a 1. tr. a binevoita a vota din cu’ota

de 30 „reSJ|Itat, i  d!f bilan(ulfl anului lg84 o sumă 
lecturi P » . m donaţiune pentru societatea de 
Pesta >Petru Ma i o r i i « a tinerimei române din B.

. .. Pentru acostă faptă mărinim6să, ne permitemtt cu

?i pe caiea ^  
Budapesta,  20 Aprile, 1885 n.

Pentru societate:
Sebastian Olariu. Basile Bolo^a.

preşedinte. cassar şi secr. subsf.

TELEGRAME PARTICULARE ALE ,GAZ. TRANS.«

25 Aprihe.— „Viitorulu“ apare as- 
tacji pentru cea din urmă 6ră.

(Fie’i ţărina uş6ră! —  Red.)

. Pesta, 25 Aprilie. — Soirile din Londra 
şi Petersburg oferă puţină speranţă de pace.

b i b l i o g r a f i a .

a Publicămil corespondinţa de mai josâ, aştep- 
tandă mformaţiuni sigure, cari dorimii să des- 
mmţă faimele despre care vorbesce:

Budapesta, 23 Aprilie 1885. 
Stimate domnule RedactorO! In cercurile junimei 

române din Pesta circulă o faimă cu totula nefavora

bilă în privinţa câtorva tineri rătăciţi din Cluşiu, cari 

s arti fi înscrisa la r eu ni un ea de magh iar i sare .  Noi 

nu o credemti acesta, căci nu ne putemâ închipui să e- 

siste nisce tineri atâta de netrebnici, ca să-şi dicteze ei 

înşişi sentinţa de m6rte, dacă nu vomti admite că le 

lipsesce o d6gă. De6rece însă faima e în continuu sus

ţinută, rugămtt pe fraţii din Cluşiu, ca să ne informeze 

positivO, şi dacă e adevărata, să ni-i arate cu nume l e  

căci astfeltt de bidigănii nu voimâ să suferimti în mijlo- 

cula nostru, nici să mai avemti legături cu dânşii.

Pe aici indignaţiunea e mare. Yoila.

-o-

Poveţe pentru economii de vite.

De v a ,  23 Aprilie 1885. 

£ră au sosita muscele (gongele) Columbace,  şi 

tocmai în timpultt sămenăturii de porumba (cucuruztt). 

ilăula fiinda mare, le dau economilorti de vite următ6- 

rele poveţe, spre a scăpa vitele de acesta flagela.

1. Să se cumpere uleiu de terpentina şi de rapiţă, 

să se amestece laolaltă intr’o sticlă, apoi să se ia o câr

pă, şi cu acesta să se ungă vita pe sub pântece şi peste 

tota pe unde se puna acele musce. Dacă însă muscele 

vortt bântui cumplita vitele, să se afume vitele cu gunoi u 

aprinsa ce se va aşetja într’o 6lă; în modula acesta de 

vorti fi muscele columbace ca pl6ia, nici una nu se va 
pune pe vită.

2. Pentru durerea de picidre la vite recomanda 
oţeta de vintt cu pământii galbena.

3. Pentru albâţă la vite recomanda a se cumpără 

din farmaciă 2 unţii da apă destilată şi 1 unţiă de oţeţa 

de plumba; apoi să cumperi unfl proşcătorO (injectortt) şi 

cu acesta de 2 ori pe (Ji să se înpr<5şte vita în ochia • 
astfelti în 3—4 (Jile îi trece.

4. Dacă vita e umflată de lucernă ori trifoiu, se ia

Icóna sufletului, carte de rugăciuni şi cântări bise

ricesc!, elucrată din St. cărţi canonice, şi se află de vén-

îÎ f Ha,Ut0rum Vas i *i“ Pateaş iu ,  preotü gr. cath. 
in Er Hatvan, p . u . Tasnád-Szántó, cu preţuia de 45 

55 şi 75 cr. câte unü esemplarü; dela 10 es. unulü 

graturtü. Acésta cărticică de 138 pag. adjustată frumosü, 

pe ângă indicarea tipicului la locurile coneernnte, cuprinde: 

ugăciunl de diminâţă. Rug. la mânecau şi cântările 

usi aţe împreună cu 4 catovasii, celea 11 luminăt6re 

(sve i ne) şi Laudele după tóté 8 versurile cu tóté stichu- 

nle ş. a fine Apostola deplinü. -  La liturgia: rugăciuni 

şi cântări pentru tóté momentele împreună cu Trop. Năs- 

cétórei dela tóté 8 versurile, cari se cântă după Fericiri 

ér la fine când se face parastasulü, o rugăciune pentru 

răposaţi. — La ínseratü (vecernia): tóté cântările după 

celea 8 versuri, cu tóté stichurile şi stichóvnele. Rugă

ciuni desérá. învăţătura despre esaminarea consciinţei 

namte de mărturisire şi la primirea s. cuminecături. Ru- 

g ciuni şi canonü la s. mărturisire şi s. comuniune. Ca- 

nonü de mângăere. Mai multe rugăciuni ocasionale. în

dreptar,u la punerea catavasielorü pe anulü íntregü. Cân

tările Şl Apostolulü dela înmormântarea cea mare Două 

versuri: unulü cătră d. I. Cristosü, care se cântă'în săP- 

témána patimilorü, altulü ,Imnü« ce se cântă la morméntü 
şi in fine pricesne ocasionale.

Abecedară ilnstratfi, după sistemulü scriptolegü 

pentru Invéjarea vorbirii, a scrierii şi a cetirii, de Do- 

meţ .u Dogar iu ,  Inv«ţătorO dirigentü la scóla normală 

dm Satu-lungü ín Sécele. Opü aprobatü de ministerulü 

cul e orü şi instrucţiunii publice ca carte didactică pentru 

scólele primâre urbane şi rurale de ambe sexe. Partea 

I şi I Editura librăriei S. Samitca, Craiova-Braşovfi 1885. 
PreţuM 12cr. séu 25 bani.

Asigurarea lui Emericti Gazdag. Din Szolnok i se 

scrie lui .Peşti Naplo. la 13 1. c .: Nu va fi fără interesil 

f  c« Emerica Gazdag, care fii omorîtfi, s’a
fosta asigurata in Iunie a. t. prin Agenţia generală din 

societăţii .Assicuraţione Gnerali. din Triesta 

cu 15,000 fl. contra nenorocirilora corporale. Dupăce 

ensula a fosta omorîta, societatea plăteşte, conforma 

condiţmmlorB contra nenorocirilora corporale, posesorulu 

poliţei suma asigurată de 15,000 fl., pentru care în fie

care ana s’a plătită ca premiu numai 17 fl. 70 cr. Eme- 

nca Gazdag era o persână cunoscută in comitatula nos

tru. In timpula provisoriului era jude in Szolnok. — 

Scirea lui .Naplo' se baseză pe adevgra. Precuma audima 

din părţi competente, Emericd Gazdag scosese dela agen

tura din Szolnok, care fa înfiinţată de cătră societatea 

de asigurare în contra nenorocirilora corporale, o poliţă 

de 15,000 fl. pentru casa de mirte şi una pentru casO 

e invaliditate, plătindâ in decursă de doi ani câte 18 fl 

pe ana. Printr’o jertfă atâta de mică se p6te aşa dar 

asigura insuşl s<5u cela puţinfi familia în contra urmărilora 

economice ale nenorocirilora corporale, cărora este es- 
puşti chiar şi celti mai precauţii omti.

Numere singuratice din „Gazeta Tran
silvaniei“ se pota cumpgra în tutunge
ria lui I .  CiroMs. s

Editorü: Iaeobti Mureşiauu.
Redactorü responsabila: Di*. Am*i Vniwaîann
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GAZETA TRANSILVANIEI

1885.

Ama onorea a aduce la cunoştinţa stim. publica, 
că am deschisa în Blumăna, strada fântânei Nr. 356 res- 

tauraţiunea mea cu grădină,

„ L A L E D “
cu jocâ de popice, aranjată pentru vară şi ernă, şi cu 
unii pavilionti frumoşii acoperiţii.

Pentru mâncări şi beuturî eftine şi gustose voiu

avea cea mai mare îngrijire. .
MS rogu cu totă stima de binevoitorulil sprijină

aia onor. publica. A r o n t t  B e n e d e k .

(Nr. 46) 3—3 proprietara.

Publicaţiune!
T e rg u lu  de  ţ«?ră celu mai apr6pe a 

St. George“ în comuna I i ip o v a  comitatulu Ti- 

miş6rii se va ţîn£ în 3  M a iu  a. c. st. nou; 

£ră t e r g u lu  de  v ite  se va începe cu 2 

mai înainte.

L i p o v a  în 20 Aprilie 1885.

Primăria (Antistia) comunală.

f* P.nmnndft din Drovincie (Nr. 25)

3—3
P u b l i c a t i u T i e .

Duminecă în 21 Aprile 1885 st. veclnu la 

10 őre înainte de aniia<ji, sé vorii vinde prin 

licitaţiune — şi decă nu sé vorü afla cumpărători 

__ sé vorü arenda, pe unü anü: „grădinile Bise

ricei St. Nicolae de aci; aflátóre pe calea adéncá

în Suburbiu Scheiu.“
Licitaţiunea sé va ţinea in Casa de Şedinţe 

a Bisericei amintite, şi condiţiunile sé află păni 

atunci la Epitropulü I. A. Navrea, Suburbiuli 

Scheiu în Braşovfi.
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Comande din provincie 

e sceovL tă  p T i n c t i a a l ű  =■

Pentru saisonulü de primăvară

Toal ete
de promenade, de mirese 

si de casă

se

Mantale de ploie, Jaquete şi Mantile după 
cea mai nouă modă

confectionM de grabă şi cu preţuri moderate
la

| (Kovăsznai & (Eeresztesy]
în salonulu. loru de confecţiunî de dame 

B r a ş o v i i  (piaţa mare.)

ti Mostre sé trimit si ia cerere franco. ^

ä  ... ...........
m  * * -  * * ^

Plătibilu
séu cu banî\

gata

S
în rate

10 procente
mai eftixiu!

véndü ceasornice remontoir de aura şi de arginta pendule, ceasor
nice pentru salona, odăi şi cu musică, cântânda dela 1 pană la 10 
piese, inele de aurü şi de brilanta, lanţuri de ceasa, medalione, cruci, 

brăţări şi garnituri, şi adică cu plata în rate lunare.
Marfa se va trimite îndată fiecărui comandatora, după tri

miterea primei rate. Véndare sub garanţia. Tarife de preţuri ilus
trate în cari se cuprindă şi mărimile ratelorü, dimpreună cu mos
trele* penfru alegere, se trimită îndată franco, după trimiterea de 
20 cr. în mărci postale séu bani gata. Singurula loca de venire 
de platce cu numeri, cari luminézá, clara nóptea, patentate.

Totü feluia de reparaturi, orológe şi juvaerun se efeptueză 
eftinü şi prompttt. Numai la producătorultt. — Adresa:

J a c o b  JTuchs, Uhren- und Groldwaaren Fabricant 
(Firma înregistrată la tribunalulü de comerciu.)

WIEN I, Schulerstrasse Nr. 1 (Rotschild - Palais.)

#

s

5  WIEN I. Schulerstrasse Nr. 1 (Rotschild - Palais.) |j|

&  (Nr. i3) î n ş t i i n ţ a r e .  «

8 PENTRU OURSULÜ ALŰ II-lea 

si celu din urmă

%

ce voiu deschide spre învăţarea fundamentală de a lua mSsură
şi a croi d u p ă  m e todu l«  D-lui H . K lem m , consilierii reg. altt

comisiunei şi direcţiunii Academiei europene de mode din Dresda,

notfczii următ6rele preţuri reduse:
Pentru d6mne şi domniş6re avute 10—15 fl.

„ mai puţinii avute voiu tace

preţuri e ş c ^ n a l e .  >e a M  în  >tl.ada căldărariloru, oaia tal Montaldo 

Hr. 488, »oara I, etaglulft I, uşa Nr. 3. &  ^  staa

J .  O r a t ,  instructorii de croită.

Mulţămită generală din Braşovâ.
Adeverimü cá amü învgţatt dela d-lü J. Graf în timpü de 6séptgmání com- 

■pletü desemnă.de croiteÍ pentru

STenéla ţ i 'dili A ”  sa şi de a-lü puté recomanda pretutindenea cu privire la cunos- 
cinţele sale speciale şi Ia metodulü séu uşorii de cupnnsü.

Braşova ,  27 Martie 1885.
Mary Wihnanek, Carolina Hermann, Luise Ackerfeld, Helene Scholtes, 

Regina Melilbäclier, Elise Geist.
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Magazinu de încălţăminte
ala lui

Ioanü Săbădeanu
Fabricaţii propriu şi străinii, solidű şi modernii. Recomandă 
on. publieu cu preţuri scădute tóté felurile de încălţăminte 
f i n e  şi ordinare, pentru b ă r b a ţ i ,  d a m e  şi c o p u ,  gata

séu după mésure fabricate.
Ghete de bărbaţi dela v. a. fl. 3.60 cr. m susu.

Ghete de dame „ „ „ 3. „ „ »
Pantofi şi ghete de copii dela 60 „ „ »
Pantofi de casă de piele,  p î s l ă  séu stofă brodate 

cu flori pentru bărbaţi şi dame dela v. a. fl. 1.30 cr. in susu.

S pec ia lita te .

Gisme de copii în creţa de K a r l s b a d  dela v. a. fl. 3.50 cr. m susa 
» fetiţe şi băieţi , » » » » 4.50 , » »

Şoşoni de postavü de pîslă şi cu Gumă englesesci. -  Şoşoni  ̂cu 
talpe de pîslă lungi şi scurţi pentru voiagiori. =  Galoci de gumă 
englesü. — Sandale de gumă şi de pîslă pentru dame, bărbaţi şi

copii cu preţuri eftine. , « .
Gisme de copii ordinare dela v. a. fl. 2 in susa

, > bărbaţi » , » » » 5 Va » »
> , femei » » » » , 4 » »

Comandele din afară se efectuézi dupS niésurile trimise prompta şi celo nepo-
trivite sc iau mderctn in sciimibii. ----
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SHersulú trenurilorü
pe linia Predealti-Budapesta a calei ferate orientale Ae stata reg. ung^ 

P r e d e a l ü - B u d a p e s t a  j B u d a p e s t a  P r e d e a l ü

Trenü
accelerat

Bucurescî 

Predealu
Timiştt

Braşovfi

Feldióra 

Apatia 
Agostonfalva 

Homorodü 

Haşfaleu 

Sigliiş6ra 

Elisabetopole 

Mediaştt 

Copsa mică 

Micăsasa 

Blaşiu 

Cráciunelü 

Teiuşft 

Aiudü 

Vinţulfl de süsü 

Uióra 

Cucerdea 

öhirisüi 
Apahida

Cluşiu

Nedeşdu 

Ghirbéu 

Aghiriştt 

Stana 

HuiedinÜ 

Ciucia 

Bucia 

Bratca 

Rév
Mező-Telegd 

Fugyi-V ásárhely 

Vârad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány

Szolnok

Buda-pesta'
Viena

Trenü
de

persóne

7.15 
1.09 
1.33 
2.06
2.16 
2.44 
3.03 
3.18
3.51
4.51 
5.11 
5.39
6.00
6.29

7.02

7.38
7.55

8.24 
8.

10.08
10.18

11.33
12.06

12.25
1.11

1.49
1.54
3.14
5.10

6.30 5.45

7.09 6.28

7.41 7.07
8.09 7.42
8.53 8.51

10.18 10.52
10.55 11.56
11.36 12.43
12.11 1.23
12.35 2.07
12.54 2.27
1.29 3.06
1.45 3.22
2.26 4.15
2.48 4.44
3.12 5.10
3.19 5.19
3.36 5.47
4.10 6.38

5.39 8.51
559 9.18

6.28 8.00

6.54 8.34
7.10 8.59
7.25 9.35
7.49 10.16
8.11 11.04
8.52 12.17

9.11 12.47
9.29 1.21
9.52 2.05

10.27 3.08
10.46 3.39
10,56 3.55
11.04 4.06
11.14 7.30

1.4/ 11.05
4.4C 2.37

7.4̂ t 6.40

6.2() 2.00

Bratca 

Bucia 

Ciucia 

Huiedin 

Stana 

Aghiriş 

Ghirbéu 

Nedeşdu

Clttşiu

Apahida 

Ghiriş 

Cucerdea 

Uióra 

Vinţultt de süsü 

Aiudü 

Teiuşft 
Cráciunelü 

Blaşti 

Micăsasa 

Copşa mică 
MediaşO 

Elisabetopole 

Sigiş6ra 
Haşfaleu 

Homorod 

Agostonfalva 

Apatia 

Feldióra

Braşovfi

Timişfi 

Predealu
Bucurescî

Nota: Orele de nópte süntü cele dintre liniile gróse.
A T PVT


